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TESTO UFFICIALE
TEXTE OFFICIEL

PARTE SECONDA

ATTI DEL PRESIDENTE  
DELLA REGIONE

Decreto 30 ottobre 2025, n. 512.

Concessione, in favore del Comune di Gaby, di derivazio-
ne d’acqua, tutto l’anno, dalle sorgenti ubicate nel val-
lone di Niel, con opere di presa poste sui terreni censiti 
al foglio 3, mappali 454 e 458, del N.C.T. del medesimo 
comune, ad uso potabile a servizio delle frazioni Niel, 
Gruba e Chanton.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

decreta

- Art. 1 -

Fatti salvi i diritti dei terzi, è concessa al Comune di Gaby 
la derivazione d’acqua, tutto l’anno, dalle sorgenti ubicate 
nel vallone Niel, con opere di presa poste sui terreni censiti 
al foglio 3, mappali 454 e 458, del N.C.T. del medesimo co-
mune, ad uso potabile a servizio delle frazioni Niel, Gruba e 
Chanton fissata in moduli costanti 0,05, pari a litri al minuto 
secondo cinque.

- Art 2 -

Salvo i casi di rinuncia, decadenza o revoca, la durata della 
concessione è accordata per anni trenta, successivi e conti-
nui, decorrenti dalla data del relativo decreto.

Qualora alla scadenza persistano i fini della derivazione e 
non ostino superiori ragioni di interesse pubblico, l’utenza 
sarà rinnovata, ai sensi dell’art. 30 del R.D. 1775/1933, con 
quelle modificazioni che, per le variate condizioni dei luo-
ghi, si rendessero necessarie, per un periodo contenuto nei 
limiti fissati dall’articolo 21, comma 1 del R.D. 1775/1933. 
In mancanza di rinnovo, come nei casi di decadenza, revoca 
o rinuncia, il Comune concessionario è tenuto a dismettere, 
senza compenso, le opere costruite, per il ripristino dei siti 
e del sottosuolo nelle condizioni richieste dal pubblico inte-
resse.
 

Per l’uso potabile nessun canone è dovuto a termini dell’ar-
ticolo 9 dello Statuto speciale della Regione autonoma della 
Valle d’Aosta.

DEUXIÈME PARTIE

ACTES DU PRÉSIDENT  
DE LA RÉGION

Arrêté n° 512 du 30 octobre 2025,

accordant à la Commune de Gaby l’autorisation, par 
concession, de dérivation, tout au long de l’année, des 
eaux des sources situées dans le vallon de Niel, par le biais 
des ouvrages de prise sur les terrains inscrits à la feuille 
3, parcelles 454 et 458, du nouveau cadastre des terrains 
de ladite Commune, à usage potable, pour la desserte des 
hameaux de Niel, de Gruba et de Chanton. 

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

Art. 1er

Sans préjudice des droits des tiers, la Commune de Gaby est 
autorisée à dériver, tout au long de l’année, des sources situées 
dans le vallon de Niel, par le biais des ouvrages de prise sur les 
terrains inscrits à la feuille 3, parcelles 454 et 458, du nouveau 
cadastre des terrains de ladite Commune, 0,05 module d’eau 
constant (cinq litres par seconde), à usage potable, pour la des-
serte des hameaux de Niel, de Gruba et de Chanton.

Art. 2 

L’autorisation en cause est accordée pour une durée de trente 
ans consécutifs à compter de la date du présent arrêté, sauf 
en cas de renonciation, caducité ou retrait. 

À l’expiration de ladite durée, l’autorisation sera renouvelée, 
au sens de l’art. 30 du décret du roi n° 1775 du 11 décembre 
1933, avec les modifications qui se rendraient nécessaires 
du fait de la modification des conditions des lieux concer-
nés et pour la période visée au premier alinéa de l’art. 21 
dudit décret, et ce, à condition que les finalités de la déri-
vation persistent et qu’il n’existe aucune raison d’intérêt 
public supérieure. À défaut de reconduction et dans les cas 
de renonciation, caducité ou retrait, la Commune de Gaby 
est tenue, à ses frais, de démanteler les ouvrages réalisés et 
d’exécuter les travaux de remise en état du site et du sous-sol 
qui s’avèrent nécessaires pour des raisons d’intérêt public.

Étant donné qu’il s’agit d’une dérivation d’eau à usage pota-
ble, aucune redevance n’est due au sens de l’art. 9 du Statut 
spécial pour la Vallée d’Aoste
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- Art. 3 -

L’Assessorato delle opere pubbliche, territorio e ambiente è 
incaricata dell’esecuzione del presente decreto.

Aosta, 30 ottobre 2025

Il Presidente
Renzo TESTOLIN

ATTI DEI DIRIGENTI  
REGIONALI

ASSESSORATO SANITÀ, SALUTE  
E POLITICHE SOCIALI

Provvedimento dirigenziale 27 ottobre 2025, n. 6188.

Approvazione dell’ammissione di medici della Polizia di 
Stato, del Corpo nazionale dei vigili del fuoco e degli Uffi-
ciali medici delle Forze armate e del Corpo della Guardia 
di Finanza al corso di formazione specifica in medicina 
generale del triennio 2025/2028 fuori dal contingente nu-
merico e senza borsa di studio.

IL DIRIGENTE DELLA STRUTTURA ASSISTENZA 
TERRITORIALE, FORMAZIONE E GESTIONE 

DEL PERSONALE SANITARIO 

Omissis

decide

1) di approvare, per le motivazioni di cui alle premesse, 
l’ammissione di medici della Polizia di Stato, del Cor-
po nazionale dei vigili del fuoco e degli ufficiali medici 
delle Forze Armate e del Corpo della Guardia di Finan-
za al corso di formazione specifica in medicina generale 
del triennio 2025/2028 fuori dal contingente numerico e 
senza borsa di studio;

2) di dare atto che i medici interessati dovranno presentare 
domanda di ammissione secondo il fac-simile pubblicato 
sul sito istituzionale regionale entro 15 giorni dalla data 
di pubblicazione del presente provvedimento sul Bollet-
tino Ufficiale della Regione autonoma Valle d’Aosta;

3) di stabilire che le ore di attività pratica svolte dovranno 
essere certificate dal responsabile dell’amministrazione 
di appartenenza e trasmesse dallo stesso alla segreteria 
del corso dell’Azienda USL e che i medici in formazione 
dovranno seguire le lezioni di natura teorica secondo le 
indicazioni del Responsabile del corso e con le stesse 
modalità di frequenza previste per gli altri medici in for-
mazione;

4) di dare atto che gli oneri finanziari relativi all’organizza-
zione del corso saranno a carico del bilancio dell’Azien-

Art. 3

L’Assessorat régional des ouvrages publics, du territoire 
et de l’environnement est chargé de l’exécution du présent 
arrêté.

Fait à Aoste, le 30 octobre 2025.

Le président,
Renzo TESTOLIN

 ACTES DES DIRIGEANTS  
DE LA RÉGION

ASSESSORAT DE LA SANTÉ, DU BIEN-ÊTRE  
ET DES POLITIQUES SOCIALES

Acte du dirigeant n° 6188 du 27 octobre 2025, 

portant approbation de l’admission, en sus du nombre de 
candidats prévu et sans aucune bourse d’études, de méde-
cins appartenant à la Police d’État et au Corps national 
des sapeurs-pompiers, ainsi que d’officiers médecins des 
forces armées et du Corps de la Garde des finances, au 
cours de formation spécifique en médecine générale au 
titre de la période 2025/2028.   

LA DIRIGEANTE DE LA STRUCTURE 
« ASSISTANCE TERRITORIALE, FORMATION 
ET GESTION DU PERSONNEL SANITAIRE » 

Omissis

décide

1) Pour les raisons visées au préambule, les médecins ap-
partenant à la Police d’État et au Corps national des 
sapeurs-pompiers, ainsi que les officiers médecins des 
forces armées et du Corps de la Garde des finances, 
sont admis au cours de formation spécifique en méde-
cine générale au titre de la période 2025/2028, et ce, en 
sus du nombre de candidats admis et sans aucune bourse 
d’études.

2) Les médecins intéressés doivent présenter leur deman-
de d’admission, rédigée suivant le modèle publié sur le 
site institutionnel de la Région, dans les quinze jours qui 
suivent la date de publication du présent acte au Bulletin 
officiel de la Région.

3) Les heures d’enseignement pratique suivies doivent être 
attestées par le responsable de l’administration d’appar-
tenance qui les transmet au secrétariat du cours auprès de 
l’Agence USL de la Vallée d’Aoste ; les médecins sont 
tenus de suivre les enseignements théoriques dans le re-
spect des indications du responsable du cours et les mo-
dalités d’assiduité prévues pour les autres participants.

4) Les dépenses pour l’organisation du cours en question 
sont à la charge du budget de l’Agence USL de la Vallée 
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da USL della Valle d’Aosta nell’ambito delle autorizza-
zioni di spesa approvate con legge regionale;

5) di stabilire che il presente provvedimento dirigenziale 
sia pubblicato sul Bollettino Ufficiale della Regione au-
tonoma Valle d’Aosta.

 
       L’Estensore             La Dirigente
Stefania FORETIER  Elisabetta GIACOMINI

Provvedimento dirigenziale 28 ottobre 2025, n. 6206.

Presa d’atto dell’elenco dei fornitori di dispositivi medici 
che hanno effettuato i versamenti all’Azienda USL della 
Valle d’Aosta ai sensi del decreto-legge 30 giugno 2025, n. 
95 in merito al ripiano del superamento del tetto di spesa 
dei dispositivi medici della Regione autonoma Valle d’A-
osta per gli anni 2015, 2016, 2017 e 2018, di cui al Provve-
dimento dirigenziale n. 8049 del 14 dicembre 2022.

IL COORDINATORE DEL DIPARTIMENTO SANITÀ 
E SALUTE

vista la legge regionale 23 luglio 2010, n. 22 (Nuova disci-
plina dell’organizzazione dell’Amministrazione regionale e 
degli enti del comparto unico della Valle d’Aosta. Abroga-
zione della legge regionale 23 ottobre 1995, n. 45, e di altre 
leggi in materia di personale) e, in particolare, l’articolo 4, 
relativo alle funzioni della direzione amministrativa;

richiamate le seguenti deliberazioni della Giunta regionale:

- n. 481 in data 8 maggio 2023, concernente la revisione 
della Struttura organizzativa dell’Amministrazione re-
gionale a decorrere dal 1° giugno 2023;

- n. 575 del 22 maggio 2023, recante il conferimento al 
sottoscritto dell’incarico di Coordinatore del Diparti-
mento sanità e salute, livello 1, graduazione A, a decor-
rere dal 1° giugno 2023;

- n. 1696 in data 30 dicembre 2024, concernente l’appro-
vazione del documento tecnico di accompagnamento al 
bilancio e del bilancio finanziario gestionale per il trien-
nio 2025/2027 e delle connesse disposizioni applicative;

visti i seguenti propri provvedimenti dirigenziali:

- n. 8049 del 14 dicembre 2022, recante “Definizione 
dell’elenco delle aziende fornitrici di dispositivi medici 
e attribuzione dei relativi importi da queste dovuti per il 
ripiano del superamento del tetto di spesa della Regione 
autonoma Valle d’Aosta per gli anni 2015, 2016, 2017 e 
2018”;

- n. 1298 dell’8 marzo 2023, recante “Presa d’atto delle 
disposizioni di cui al decreto-legge 29 dicembre 2022, 
n. 198, come convertito, con modificazioni, dalla legge 
24 febbraio 2023, n. 14, in ordine ai termini di scadenza 
relativi alla procedura di ripiano del superamento del tet-
to di spesa dei dispositivi medici della Regione autono-

d’Aoste dans le cadre des autorisations de dépenses ap-
prouvées par loi régionale.

5) Le présent acte est publié au Bulletin officiel de la 
Région.

      La rédactrice,            La dirigeante,
Stefania FORETIER  Elisabetta GIACOMINI

Acte du dirigeant n° 6206 du 28 octobre 2025,

portant prise d’acte de la liste des fournisseurs de dispo-
sitifs médicaux qui ont effectué les versements en faveur 
de l’Agence USL de la Vallée d’Aoste au sens du décret-
loi n° 95 du 30 juin 2025 en vue de la compensation de 
l’excédent de dépenses pour les dispositifs médicaux de 
la Région autonome Vallée d’Aoste au titre de 2015, 2016, 
2017 et 2018 prévue par l’acte du dirigeant n° 8049 du 14 
décembre 2022.

LE COORDINATEUR DU DÉPARTEMENT 
DE LA SANTÉ ET DU BIEN-ÊTRE

Vu la loi régionale n° 22 du 23 juillet 2010 portant nouvelle 
réglementation de l’organisation de l’Administration régio-
nale et des collectivités et organismes publics du statut uni-
que de la Vallée d’Aoste et abrogation de la loi régionale n° 
45 du 23 octobre 1995 et d’autres lois en matière de per-
sonnel, et, notamment, son art. 4 relatif aux fonctions des 
organes de direction administrative ;

Rappelant les délibérations du Gouvernement régional :

- n° 481 du 8 mai 2023 portant révision de la structure 
organisationnelle de l’Administration régionale valable 
à compter du 1er juin 2023 ;

- n° 575 du 22 mai 2023 portant attribution des fonctions 
de dirigeant du premier niveau (position A : coordina-
teur) du Département de la santé et du bien-être au signa-
taire du présent acte, à compter du 1er juin 2023 ;

- n° 1696 du 30 décembre 2024, portant approbation du 
document technique d’accompagnement du budget 
prévisionnel et du budget de gestion 2025/2027, ainsi 
que des dispositions d’application y afférentes ;

Rappelant les actes du dirigeant :

- n° 8049 du 14 décembre 2022 portant approbation de 
la liste des fournisseurs de dispositifs médicaux et des 
montants dus par ceux-ci en vue de la compensation de 
l’excédent de dépenses de la Région autonome Vallée 
d’Aoste au titre de 2015, 2016, 2017 et 2018 ;

- n° 1298 du 8 mars 2023 portant reconnaissance des di-
spositions du décret-loi n° 198 du 29 décembre 2022, 
converti, avec modifications, par la loi n° 14 du 24 
février 2023, relatives au délai prévu par la procédure de 
compensation de l’excédent de dépenses pour les dispo-
sitifs médicaux de la Région autonome Vallée d’Aoste 
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ma Valle d’Aosta per gli anni 2015, 2016, 2017 e 2018. 
Modifica del punto 4 del provvedimento dirigenziale n. 
8049 del 14 dicembre 2022.”;

- n. 2465 del 28 aprile 2023, recante “Presa d’atto delle 
disposizioni di cui al decreto-legge 30 marzo 2023, n. 34 
e delle relative considerazioni espresse dal TAR Lazio 
in ordine ai termini di scadenza relativi alla procedura di 
ripiano del superamento del tetto di spesa dei dispositi-
vi medici della Regione autonoma Valle d’Aosta per gli 
anni 2015, 2016, 2017 e 2018.”;

- n. 5828 del 9 ottobre 2023, recante “Presa d’atto dell’e-
lenco dei fornitori di dispositivi medici che hanno effet-
tuato i versamenti all’Azienda USL della Valle d’Aosta 
ai sensi del decreto-legge 30 marzo 2023, n. 34 in merito 
al ripiano del superamento del tetto di spesa dei disposi-
tivi medici della Regione autonoma Valle d’Aosta per gli 
anni 2015, 2016, 2017 e 2018, di cui al provvedimento 
dirigenziale n. 8049 del 14 dicembre 2022.”, con il quale 
si è preso atto dei versamenti effettuati dai fornitori alla 
data del 5 ottobre 2023;

- n. 8016 del 14 dicembre 2023, recante “Presa d’atto 
dell’elenco dei fornitori di dispositivi medici che hanno 
effettuato i versamenti all’Azienda USL della Valle d’A-
osta ai sensi del decreto-legge 30 marzo 2023, n. 34 in 
merito al ripiano del superamento del tetto di spesa dei 
dispositivi medici della Regione autonoma Valle d’Ao-
sta per gli anni 2015, 2016, 2017 e 2018, di cui al prov-
vedimento dirigenziale n. 8049 del 14 dicembre 2022.”, 
con il quale si è preso atto dei versamenti effettuati dai 
fornitori nel periodo compreso dalla ricognizione di cui 
al PD 5828/2023 alla data del 30 novembre 2023;

vista la deliberazione dell’Azienda USL della Valle d’Aosta 
n.313 del 26 agosto 2019 che costituisce il presupposto del 
Provvedimento Dirigenziale n.8049/2022 soprarichiamato 
in quanto certifica gli importi dei fatturati utilizzati per il cal-
colo della quota da versare da parte dei fornitori;

visto il decreto-legge 30 giugno 2025, n. 95 (Disposizioni 
urgenti per il finanziamento di attività economiche e im-
prese, nonché interventi di carattere sociale e in materia di 
infrastrutture, trasporti ed enti territoriali) come convertito 
dalla legge 8 agosto 2025, n. 118, e, in particolare, l’articolo 
7, comma 1, il quale dispone che: “Per gli anni 2015, 2016, 
2017 e 2018 gli obblighi a carico delle aziende fornitrici di 
dispositivi medici previsti dalle disposizioni di cui all’artico-
lo 9-ter, comma 9, del decreto-legge 19 giugno 2015, n. 78, 
convertito, con modificazioni, dalla legge 6 agosto 2015, n. 
125 e dall’articolo 8, comma 3, del decreto-legge 30 mar-
zo 2023, n. 34, convertito, con modificazioni, dalla legge 26 
maggio 2023, n. 56, si intendono assolti con il versamento, 
in favore delle regioni e delle province autonome di Trento 
e di Bolzano, entro trenta giorni dalla data di entrata in vi-
gore della legge di conversione del presente decreto-legge, 
della quota del 25 per cento degli importi indicati nei prov-
vedimenti regionali e provinciali di cui all’articolo 9-ter, 
comma 9- bis, del medesimo decreto-legge n. 78 del 2015. 
L’integrale versamento dell’importo di cui al primo periodo 
estingue l’obbligazione gravante sulle aziende fornitrici per 
gli anni 2015, 2016, 2017 e 2018, precludendo loro ogni ul-

au titre de 2015, 2016, 2017 et 2018, et modification du 
point 4 du dispositif de l’acte du dirigeant n° 8049/2022 ;

- n° 2465 du 28 avril 2023 portant reconnaissance des di-
spositions du décret-loi n° 34 du 30 mars 2023 et des 
considérations formulées par le tribunal administra-
tif régional du Latium, relatives au délai prévu par la 
procédure de compensation de l’excédent de dépenses 
pour les dispositifs médicaux de la Région autonome 
Vallée d’Aoste au titre de 2015, 2016, 2017 et 2018 ;

- n° 5828 du 9 octobre 2023 portant prise d’acte de la liste 
des fournisseurs de dispositifs médicaux qui ont effectué 
les versements en faveur de l’Agence USL de la Vallée 
d’Aoste au sens du décret-loi n° 34 du 30 mars 2023 en 
vue de la compensation de l’excédent de dépenses pour 
les dispositifs médicaux de la Région autonome Vallée 
d’Aoste au titre de 2015, 2016, 2017 et 2018 prévue par 
l’acte du dirigeant n° 8049/2022, par lequel il a été pris 
acte des versements effectués par les fournisseurs au 5 
octobre 2023 ;

- n° 8016 du 14 décembre 2023 portant prise d’acte de 
la liste des fournisseurs de dispositifs médicaux qui ont 
effectué les versements en faveur de l’Agence USL de 
la Vallée d’Aoste au sens du décret-loi n° 34 du 30 mars 
2023 en vue de la compensation de l’excédent de dépen-
ses pour les dispositifs médicaux de la Région autono-
me Vallée d’Aoste au titre de 2015, 2016, 2017 et 2018 
prévue par l’acte du dirigeant n° 8049/2022, par lequel 
il a été pris acte des versements effectués par les fournis-
seurs pendant la période allant de la date de l’acte du 
dirigeant n° 5828/2023 jusqu’au 30 novembre 2023 ;

Vu la délibération de l’Agence USL de la Vallée d’Aoste n° 
313 du 26 août 2019 qui représente la condition nécessaire 
pour l’adoption de l’acte du dirigeant n° 8049/2022 en rai-
son du fait qu’elle certifie les montants des chiffres d’affaires 
utilisés pour le calcul de la quote-part devant être versée par 
les fournisseurs ;

Vu le décret-loi n° 95 du 30 juin 2025 portant mesures ur-
gentes pour le financement des activités économiques et des 
entreprises, ainsi que mesures à caractère social et en matière 
d’infrastructures, de transports et de collectivités territoria-
les, converti par la loi n° 118 du 8 août 2025, et, notamment, 
le premier alinéa de l’art. 7 qui prévoit ce qui suit : «  Per 
gli anni 2015, 2016, 2017 e 2018 gli obblighi a carico delle 
aziende fornitrici di dispositivi medici previsti dalle dispo-
sizioni di cui all’articolo 9-ter, comma 9, del decreto-legge 
19 giugno 2015, n. 78, convertito, con modificazioni, dalla 
legge 6 agosto 2015, n. 125 e dall’articolo 8, comma 3, del 
decreto-legge 30 marzo 2023, n. 34, convertito, con modi-
ficazioni, dalla legge 26 maggio 2023, n. 56, si intendono 
assolti con il versamento, in favore delle regioni e delle pro-
vince autonome di Trento e di Bolzano, entro trenta giorni 
dalla data di entrata in vigore della legge di conversione del 
presente decreto-legge, della quota del 25 per cento degli 
importi indicati nei provvedimenti regionali e provinciali di 
cui all’articolo 9-ter, comma 9- bis, del medesimo decreto-
legge n. 78 del 2015. L’integrale versamento dell’importo di 
cui al primo periodo estingue l’obbligazione gravante sulle 
aziende fornitrici per gli anni 2015, 2016, 2017 e 2018, pre-
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teriore azione giurisdizionale connessa con l’obbligo di cor-
responsione degli importi relativi agli anni predetti. Decorso 
il predetto termine dei trenta giorni, le regioni e le province 
autonome di Trento e di Bolzano accertano l’avvenuto ver-
samento dell’importo pari alla quota ridotta di cui al primo 
periodo con provvedimenti pubblicati nei rispettivi bollettini 
e siti internet istituzionali e comunicati senza indugio alla 
segreteria del tribunale amministrativo regionale del Lazio, 
determinando la cessazione della materia del contendere con 
riferimento ai ricorsi esperiti avverso i provvedimenti regio-
nali e provinciali di cui all’articolo 9-ter, comma 9-bis, del 
citato decreto-legge n. 78 del 2015, con compensazione delle 
spese di lite. Fino al termine dell’accertamento di cui al terzo 
periodo e comunque non oltre la data del 31 dicembre 2025, 
con riguardo alle aziende di cui al presente articolo, sono 
sospesi i termini di prescrizione, sono precluse nuove azioni 
esecutive e sono altresì sospese le eventuali azioni esecutive 
in corso. In caso di inadempimento da parte delle aziende 
fornitrici di dispositivi medici a quanto disposto dal primo 
e dal secondo periodo del presente comma, restano ferme le 
disposizioni di cui al quinto e sesto periodo del citato arti-
colo 9-ter, comma 9-bis del decreto-legge n. 78 del 2015”;

vista la nota dell’Azienda USL della Valle d’Aosta 96007 
del 10 ottobre 2025, acquisita agli atti d’ufficio in medesima 
data con prot. 7568/SAN, con la quale la medesima Azien-
da USL ha comunicato l’elenco dei fornitori di dispositivi 
medici che alla data del 9 settembre 2025 hanno effettuato 
il versamento ai sensi dell’articolo 7, comma 1, del decreto-
legge 30 giugno 2025, n. 95 (pari al 25% dell’importo com-
plessivamente dovuto e quantificato nel PD 8049/2022), in 
base alle indicazioni di cui al punto 3 del dispositivo di cui 
al PD 8049/2022, come da allegato 1 che costituisce parte 
integrante e sostanziale del presente provvedimento;

ritenuto di dover prendere atto dell’elenco dei fornitori di 
dispositivi medici che, alla data del 9 settembre 2025, han-
no effettuato il versamento ai sensi dell’articolo 7, comma 
1, del decreto-legge 30 giugno 2025, n. 95 (pari al 25% 
dell’importo complessivamente dovuto e quantificato nel 
PD 8049/2022), in base alle indicazioni di cui al punto 3 del 
dispositivo di cui al PD 8049/2022, come da allegato 1 che 
costituisce parte integrante e sostanziale del presente prov-
vedimento, al fine di dare seguito a quanto disposto dalla 
norma medesima;

decide

1. di prendere atto dell’elenco dei fornitori di dispositivi 
medici che, alla data del 9 settembre 2025, hanno effet-
tuato il versamento ai sensi dell’articolo 7, comma 1, 
del decreto-legge 30 giugno 2025, n. 95 (pari al 25% 
dell’importo complessivamente dovuto e quantificato 
nel PD 8049/2022), in base alle indicazioni di cui al pun-
to 3 del dispositivo di cui al PD 8049/2022, come da 
allegato 1 che costituisce parte integrante e sostanziale 
del presente provvedimento;

2. di stabilire che il presente provvedimento assolve a 
quanto demandato dal d.l. 95/2025 alle regioni e provin-
ce autonome in merito all’accertamento del versamento 
dell’importo pari alla quota ridotta;

cludendo loro ogni ulteriore azione giurisdizionale connessa 
con l’obbligo di corresponsione degli importi relativi agli 
anni predetti. Decorso il predetto termine dei trenta giorni, 
le regioni e le province autonome di Trento e di Bolzano ac-
certano l’avvenuto versamento dell’importo pari alla quota 
ridotta di cui al primo periodo con provvedimenti pubblicati 
nei rispettivi bollettini e siti internet istituzionali e comuni-
cati senza indugio alla segreteria del tribunale amministra-
tivo regionale del Lazio, determinando la cessazione della 
materia del contendere con riferimento ai ricorsi esperiti 
avverso i provvedimenti regionali e provinciali di cui all’ar-
ticolo 9-ter, comma 9-bis, del citato decreto-legge n. 78 del 
2015, con compensazione delle spese di lite. Fino al termine 
dell’accertamento di cui al terzo periodo e comunque non 
oltre la data del 31 dicembre 2025, con riguardo alle aziende 
di cui al presente articolo, sono sospesi i termini di prescri-
zione, sono precluse nuove azioni esecutive e sono altresì 
sospese le eventuali azioni esecutive in corso. In caso di ina-
dempimento da parte delle aziende fornitrici di dispositivi 
medici a quanto disposto dal primo e dal secondo periodo 
del presente comma, restano ferme le disposizioni di cui al 
quinto e sesto periodo del citato articolo 9-ter, comma 9-bis 
del decreto-legge n. 78 del 2015 » ;

Vu la lettre de l’Agence USL de la Vallée d’Aoste du 10 
octobre 2025, réf. n° 96007, enregistrée le même jour sous la 
référence n° 7568/SAN, relative à la transmission de la liste 
figurant à l’annexe 1, qui fait partie intégrante et substantiel-
le du présent acte, et énumérant les fournisseurs de disposi-
tifs médicaux qui, à la date du 9 septembre 2025, ont effectué 
le versement prévu par le premier alinéa de l’art. 7 du DL n° 
95/2025, correspondant à 25 p. 100 du montant dû et établi 
par l’acte du dirigeant n° 8049/2022, au sens des dispositions 
visées au point 3 du dispositif de celui-ci ;

Considérant qu’il est opportun de prendre acte de la liste fi-
gurant à l’annexe 1, qui fait partie intégrante et substantielle 
du présent acte, et énumérant les fournisseurs de dispositifs 
médicaux qui, à la date du 9 septembre 2025, ont effectué le 
versement prévu par le premier alinéa de l’art. 7 du DL n° 
95/2025, correspondant à 25 p. 100 du montant dû et établi 
par l’acte du dirigeant n° 8049/2022, au sens des dispositions 
visées au point 3 du dispositif de celui-ci, afin de procéder 
aux accomplissements y afférents,

décide

1. Il est pris acte de la liste figurant à l’annexe 1, qui fait 
partie intégrante et substantielle du présent acte, et 
énumérant les fournisseurs de dispositifs médicaux qui, 
à la date du 9 septembre 2025, ont effectué le versement 
prévu par le premier alinéa de l’art. 7 du décret-loi n° 95 
du 30 juin 2025, correspondant à 25 p. 100 du montant 
dû et établi par l’acte du dirigeant n° 8049 du 14 décem-
bre 2022, au sens des dispositions visées au point 3 du 
dispositif de celui-ci.

2. Le présent acte vaut acquittement des obligations que le 
DL n° 95/2025 a prévues pour les Régions et les Provin-
ces autonomes en matière de constatation du versement 
du montant correspondant à la quote-part réduite.
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3. di dare atto che il presente provvedimento non comporta 
oneri a carico del bilancio regionale;

4. di stabilire che il presente provvedimento sia pubblicato 
sul sito istituzionale della Regione autonoma Valle d’A-
osta, nella sezione Sanità,

5. di stabilire che il presente provvedimento sia trasmesso 
all’Azienda USL della Valle d’Aosta per la pubblicazio-
ne sul sito istituzionale dell’Azienda medesima;

6. di stabilire che il presente provvedimento, oltre alla pub-
blicazione sul sito istituzionale della Regione autonoma 
Valle d’Aosta come indicato al punto 4, sia pubblicato 
sul Bollettino Ufficiale della Regione in funzione di pub-
blicità notizia, nonché ai sensi del d.l. 95/2025;

7. di stabilire che l’elenco dei fornitori che hanno effettuato 
il versamento sia comunicato alla segreteria del Tribunale 
amministrativo regionale del Lazio, ai fini della cessazio-
ne della materia del contendere con riferimento ai ricorsi 
esperiti avverso i provvedimenti regionali di cui all’artico-
lo 9-ter, comma 9-bis, del decreto-legge 19 giugno 2015, 
n. 78, convertito, con modificazioni, dalla legge 6 agosto 
2015, n. 125, con compensazione delle spese di lite.

    L’Estensore            Il Coordinatore
Barbara BANTE     Claudio PERRATONE

3. Le présent acte n’entraîne aucune dépense à la charge du 
budget de la Région.

4. Le présent acte est publié sur le site institutionnel de la 
Région, dans la section relative à la santé.

5. Le présent acte est transmis à l’Agence USL de la Vallée 
d’Aoste aux fins de la publication sur le site institution-
nel de celle-ci.

6. Le présent acte est publié non seulement sur le site in-
stitutionnel de la Région au sens du point 4, mais égale-
ment au Bulletin officiel de la Région à des fins d’infor-
mation des citoyens et aux termes du DL n° 95/2025.

7. La liste en cause est transmise au secrétariat du tribunal 
administratif régional du Latium, aux fins de la cessation 
du contentieux relativement aux jugements exprimés 
contre les actes régionaux visés au neuvième alinéa bis 
de l’art. 9 ter du décret-loi n° 78 du 19 juin 2015, conver-
ti, avec modifications, par la loi n° 125 du 6 août 2015, et 
contre les actes y afférents.  

   La rédactrice,          Le coordinateur,
Barbara BANTE     Claudio PERRATONE

 

Allegato 1
Annexe 1

Numero di partita IVA
Identificativo fiscale

Numéro d’immatriculation IVA
Numéro d’identification fiscale

Denominazione

Dénomination

4000 LIMA SM SPA

13522771008 ASCENSIA DIABETES CARE ITALY S.R.L.

13144290155 DIASORIN S.P.A.

13110730150 FE.MA SRL

13088630150 HENRY SCHEIN KRUGG S.P.A.

12971700153 3M ITALIA SPA

12864800151 VWR INTERNATIONAL SRL

12792100153 LIFE TECHNOLOGIES ITALIA SRL

12785290151 AGILENT TECHNOLOGIES ITALIA SPA

12693140159 ESTOR SPA

12575740159 NIPRO EUROPE N.V. MILAN BRANCH

12268050155 SIEMENS HEALTHCARE SRL

11575580151 MOVI SPA

11206730159 BOSTON SCIENTIFIC SPA

11189050153 MACOPHARMA ITALIA S.R.L.

11174260155 BIOTIM SRL

11160660152 AMBU S.R.L.

11129270150 DEALFA SRL
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10994940152 OLYMPUS ITALIA SRL

10923790157 HAEMONETICS ITALIA SRL

10804870151 KCI MEDICAL SRL

10616310156 IBSA FARMACEUTICI ITALIA S.R.L.

10309021003 EVOLUZIONE SRL

10191080158 INNOVAMEDICA SPA

10181220152 ROCHE DIAGNOSTICS SPA

10135671005 ESSEDUE GROUP S.R.L.

10124260158 STERYLAB SRL

09971540159 MERIDIAN BIOSCIENCE EUROPE SRL

09933630155 LEICA MICROSYSTEMS SRL

09699320017 BIOTRONIK ITALIA SPA

09453740152 ALLERGY THERAPEUTICS ITALIA SRL

09441610152 B.B.S. SRL

09412650153 IMMUCOR ITALIA SPA

09301330966 ARTHREX ITALIA SRL

09284460962 INTEGRA LIFESCIENCES ITALY SRL

09279340153 TECHNOGENETICS SRL

09238800156 MEDTRONIC ITALIA SPA

09107020969 Officine Ortopediche Rizzoli S.r.l
09058160152 DRAEGER ITALIA SPA

09053360153 AORTA S.R.L.

09050810960 ROCHE DIABETES CARE ITALY SPA

09018810151 ID & CO SRL

09012850153 ZIMMER BIOMET ITALIA SRL

08938260158 ECOLAB SRL

08817300158 HILL-ROM SPA

08775740965 APOLLO ENDOSURGERY UK LTD

08744680961 MEDESA SRL

08693440151 HISTO LINE LABORATORIES SRL

08573960153 G.M.T. 2000 SRL

08126390155 EUROCLONE SPA

08082461008 JOHNSON & JOHNSON MEDICAL SPA

08078630012 PIRINOLI ENRICO & C. SRL

08075151004 MEDISIZE ITALIA SRL

08055750965 PIRRONE SRL

07677821212 ALFA INTES S.R.L.

07676651214 BIOLOGIKA SRL

07641640961 PHYSIO-CONTROL ITALY SALES SRL

07599490963 CEPHEID SRL

07493930155 CORIOS SOCIETA' COOPERATIVA

07486340016 ON OFF SRL

07435060152 ALCON ITALIA SPA

07423360960 ESPO ERRESSE PRODOTTI OSPEDALIERI SRL

07121831007 AMO ITALY SRL

07097690965 THE BINDING SITE SRL
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06854251003 HEMOCUE SRL

06651950013 PRO.MED SRL

06209390969 CONVATEC ITALIA SRL

06157780963 BELLCO SRL

06068041000 EDWARDS LIFESCIENCES SPA

06057300961 BRAHMS ITALIA SRL

06032681006 STRYKER ITALIA S.R.L. S.U.

05985320158 MASCIA BRUNELLI SPA

05871140157 DIESSE DIAGNOSTICA SENESE SPA

05848611009 FUJIREBIO ITALIA SRL

05688870483 A. MENARINI DIAGNOSTICS S.R.L

05653560960 CARESTREAM HEALTH ITALIA SRL

05559430482 ORIGIO ITALIA SPA

05526631006 MEDLINE INTERNATIONAL ITALY SRL

05506871002 GETINGE SPA

05424020963 MASIMO EUROPE LIMITED

0536463943 BIOCOMPATIBLES UK LIMITED

05297730961 CONMED ITALIA S.R.L.

04874870878 SIFI MEDTECH

04830660280 ATOS MEDICAL SRL

04804230151 LAGITRE SRL

04749361004 ARJO ITALIA S.P.A. EX ARJOHUNTLEIGH SPA

04707001006 MEDIKRON SRL

04647720483 CAREFUSION ITALY 311 SRL UNIPERSONALE

04566220150 HAROL SRL

04384410017 CANE' SPA

04338170964 PHADIA SRL

04337640280 ALIFAX SRL

04327730018 COREMEC SRL

04198700157 GREINER IMPIANTI SRL

04185110154 BECKMAN COULTER SRL

03992220966 MAQUET ITALIA SPA

03984550230 A3-MED S.R.L.

03849010107 GI.PI.GI. SAS DI GIOVANNI PIERO GIRIBALDI & C.

03690650134 PIKDARE S.P.A.

03680250283 EUROIMMUN ITALIA SRL DIAGNOSTICA MEDICA

03663500969 GE MEDICAL SYSTEMS ITALIA SPA

03524050238 FRESENIUS KABI ITALIA SRL

03480920549 AMD ESAFARMA SRL

03409231200 TRX ITALY SRL

03329310233 HARTMANN FOROMED SRL

03328440270 BIOSIGMA SRL

03222390159 DASIT SPA

03057400362 BIOMED DEVICE SRL

03002400962 EFFEGIEMME SRL

02883250017 SANITEX SPA
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02823921206 NOVATECH SRL

02804530968 TELEFLEX MEDICAL SRL

02790240101 BENEFIS SRL

2705540165 DIAPATH SRL

02691021204 PHENOMENEX SRL

02656040017 DAS DISTRIBUTORI ARTICOLI SANITARI SRL

02615000367 BIOPSYBELL S.R.L.

02606120349 THERAS LIFETECH SRL

02518990284 CHEMIL SRL

02504130366 HMC PREMEDICAL S.P.A.

02483840423 DIATECH PHARMACOGENETICS SRL

02426070120 MOLNLYCKE HEALTH CARE SRL

02405040284 KALTEK SRL

02375470289 AB ANALITICA SRL

02368591208 INSTRUMENTATION LABORATORY SPA

02367210735 MEDVET SRL

02344710484 CODIFI S.R.L.

02292840127 MEDILAND SRL

02292260599 HOSPIRA ITALIA SRL

02252720368 CODAN SRL

02245180613 HERNIAMESH SRL

02217770235 SARSTEDT SRL

02196770131 N.G.C. MEDICAL S.R.L.

02173550282 VYGON ITALIA SRL

02154270595 SMITHS MEDICAL ITALIA

02136540230 PAUL HARTMANN SPA

02123550200 VIGEO SRL

02109510368 SORIN GROUP ITALIA SRL

02092530365 INTERSURGICAL SPA

02067940367 B. BRAUN AVITUM ITALY SPA

02048200352 EMIMED SRL

01911071007 BARD S.R.L

01846710364 RI.MOS. SRL MEDICAL DISPOSABLE PROD.

01835220482 FIAB SPA

01802940484 CARLO ERBA REAGENTS SRL

01794050151 LP ITALIANA SPA

01749330047 SELEFAR SRL

01740391204 TEGEA SRL

01737830230 NUOVA FARMEC S.R.L.

01737040160 FLOW METER S.P.A

01693020206 DELTA MED SPA

01681100150 SEDA SPA

01635360694 SERENITY SPA

01630000287 MEDIVAL S.R.L.

01624020440 SOOFT ITALIA SRL

01604300366 MEDICA S.P.A.
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01550070617 LINDE MEDICALE SRL

01546670033 E.SA.MED SRL

01535310427 ACTIVA SRL

01513360345 CHIESI FARMACEUTICI SPA

01501420853 MACROPHARM S.R.L.

01471841005 HAEMOCLUB INTERNATIONAL SRL

01427710304 LIMACORPORATE SPA

01364640233 W.L. GORE & ASSOCIATI SRL

01313240424 NACATUR INTERNATIONAL IMPORT EXPORT SRL

01296201005 H.S. HOSPITAL SERVICE SPA

01282360682 FATER SPA

01262470667 ASSUT EUROPE SPA

01260340482 SEBIA ITALIA SRL

01228210371 SIM ITALIA S.R.L.

01203750292 ESOFORM SRL

01149250159 BIOLIFE ITALIANA SRL

01122350380 SAGO MEDICA SRL

01059590107 BURKE & BURKE SPA

00953780962 SMITH & NEPHEW SRL

00941660151 DID - DIAGNOSTIC INTERN. DISTRIB. SPA

00931170195 FRESENIUS MEDICAL CARE ITALIA SPA

00926020066 SAPIMED SPA

00925800096 ENDOTECNICA SRL

00907371009 BAXTER SPA

00889160156 OXOID SPA

00862050960 NUOVA APTACA SRL

00857610968 BAUSCH & LOMB IOM S.P.A.

00847380961 COOK ITALIA SRL

00846530152 MEDA PHARMA SPA

00845060011 GRIGNOLA ANTONIO DI GRIGNOLA GABRIELLA

00805390283 LABOINDUSTRIA SPA

00803890151 BECTON DICKINSON ITALIA SPA

00768920357 OVIMED DI VEZZANI ROBERTO

00721920155 CARL ZEISS SPA

00691781207 COLOPLAST SPA

00674840152 B. BRAUN MILANO SPA

00673881207 MORTARA INSTRUMENT EUROPE SRL

00503151201 FARMAC-ZABBAN SPA

00458450012 M. G. LORENZATTO SRL

00457930428 OFTALMEDICA SRL

00420240376 MEDICAL INSTRUMENTS SPA

00417190493 CHIMED SRL

00352000293 MICROTEK ITALY SRL

00265870105 BRUSCHETTINI SRL

00227010139 ARTSANA SPA

00176010346 GAMBRO HOSPAL SRL
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00163160195 SILC SPA

00136740404 CERACARTA SPA

00122890874 S.I.F.I. SPA

00047510326 EUROSPITAL SPA

Provvedimento dirigenziale 4 novembre 2025 n. 6397.

Approvazione, ai sensi dell’Accordo Collettivo Nazionale 
per la disciplina dei rapporti con i medici pediatri di libe-
ra scelta in data 25 luglio 2024, della graduatoria regio-
nale definitiva dei medici pediatri di libera scelta valevole 
per l’anno 2026.

LA DIRIGENTE DELLA STRUTTURA ASSISTENZA 
TERRITORIALE, FORMAZIONE E GESTIONE 

DEL PERSONALE SANITARIO 

Omissis

decide

1. di approvare, in via definitiva, la graduatoria unica regio-
nale dei medici pediatri di libera scelta, valida per l’anno 
2026, come da elenchi allegati al presente provvedimento 
per formarne parte integrante e sostanziale (allegato A: 
graduatoria pediatri di libera scelta anno 2026 – pediatri in 
ordine alfabetico; allegato B: graduatoria pediatri di libera 
scelta anno 2026 – pediatri per punteggio decrescente);

2. di stabilire che, in applicazione dell’ACN per la discipli-
na dei rapporti con i medici pediatri di libera scelta del 
25 luglio 2024 richiamato in premessa, l’Azienda USL 
della Valle d’Aosta, nell’assegnazione degli incarichi va-
canti, dovrà preventivamente accertare:

• le eventuali situazioni di incompatibilità dei medici 
pediatri di libera scelta, inseriti nella graduatoria di 
cui trattasi;

• l’eventuale titolarità di incarico a tempo indetermi-
nato dei medici inseriti nella graduatoria regionale 
per la pediatria di libera scelta di cui trattasi, i quali 
possono concorrere alla assegnazione degli incarichi 
vacanti solo per trasferimento;

3. di stabilire che il presente provvedimento dirigenziale 
sia pubblicato nel Bollettino Ufficiale della Regione au-
tonoma Valle d’Aosta;

4. di dare atto che il presente provvedimento dirigenziale 
non comporta oneri a carico del bilancio regionale.

 
     L’Estensore             La Dirigente
Daniela CHENEY  Elisabetta GIACOMINI

Acte du dirigeant n° 6397 du 4 novembre 2025,

portant approbation du classement régional définitif 
2026 des pédiatres de base, au sens de l’Accord collec-
tif national du 25 juillet 2024 réglementant les rapports 
avec lesdits pédiatres.

LA DIRIGEANTE DE LA STRUCTURE « ASSISTANCE 
TERRITORIALE, FORMATION ET GESTION 

DU PERSONNEL SANITAIRE » 

Omissis

décide

1. Le classement unique régional définitif 2026 des pédia-
tres de base est approuvé tel qu’il figure aux annexes qui 
font partie intégrante et substantielle du présent acte (an-
nexe A : classement 2026 des pédiatres de base par ordre 
alphabétique ; annexe B : classement 2026 des pédiatres 
de base par ordre décroissant du nombre de points).

2. En application de l’Accord collectif national du 25 juillet 
2024 réglementant les rapports avec les pédiatres de base 
et rappelé au préambule, en vue de l’attribution des po-
stes vacants, l’Agence USL de la Vallée d’Aoste se doit 
de vérifier :

• si les pédiatres de base inscrits au classement régio-
nal y afférent se trouvent dans l’un des cas d’incom-
patibilité prévus ;

• si les pédiatres de base inscrits au classement régio-
nal y afférent sont titulaires d’un emploi sous contrat 
à durée indéterminée car, en l’occurrence, ceux-ci 
peuvent postuler aux postes vacants uniquement par 
voie de mutation.

3. Le présent acte est publié au Bulletin officiel de la 
Région. 

4. Le présent acte n’entraîne aucune dépense à la charge du 
budget de la Région.

   La rédactrice,            La dirigeante,
Daniela CHENEY                Elisabetta GIACOMINI
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ALLEGATO A:
ANNEXE A : 

GRADUATORIA DEFINITIVA DEI PEDIATRI DI LIBERA SCELTA 2026: 
PEDIATRI IN ORDINE ALFABETICO

CLASSEMENT DÉFINITIF 2026 DES PÉDIATRES DE BASE 
PAR ORDRE ALPHABÉTIQUE

GRADUATORIA MEDICI PEDIATRI 2026
CLASSEMENT 2026 DES PÉDIATRES DE BASE

ORDINE: ALFABETICO
ORDRE ALPHABÉTIQUE 

COGNOME E NOME
NOM ET PRÉNOM(S)

PUNTEGGIO
POINTS

MOTIVO PRECEDENZA
RAISONS DE LA PRIORITÉ

POS. GRAD.
RANG CLASS.

1 Consolati Alessandra 20.25 3

2 Farinelli Maria Paola 19.70 4

3 Frimaire Alessia 36.90 1

4 Giannitto Nino 30.50 2

5 Grassino Erica Clara 17.40 5

6 Romeo Mery 4.00 9

7 Ruggiero Cosimo 5.10 8

8 Torre Lorena Soledad 7.05 7

9 Vielmi Francesca 12.95 6



Bollettino Ufficiale della Regione Autonoma Valle d’Aosta
Bulletin Officiel de la Région autonome Vallée d’Aoste 

 N. 60

25 - 11 - 2025

4887

ALLEGATO B:
ANNEXE B : 

GRADUATORIA DEFINITIVA DEI PEDIATRI DI LIBERA SCELTA 2026: 
PEDIATRI PER PUNTEGGIO DECRESCENTE

CLASSEMENT DÉFINITIF 2026 DES PÉDIATRES DE BASE 
PAR ORDRE DÉCROISSANT DU NOMBRE DE POINTS

GRADUATORIA MEDICI PEDIATRI 2026
CLASSEMENT 2026 DES PÉDIATRES DE BASE

ORDINE: PUNTEGGIO DECRESCENTE
ORDRE DÉCROISSANT DU NOMBRE DE POINTS 

COGNOME E NOME
NOM ET PRÉNOM(S)

PUNTEGGIO
POINTS

MOTIVO PRECEDENZA
RAISONS DE LA PRIORITÉ

1 Frimaire Alessia 36.90

2 Giannitto Nino 30.50

3 Consolati Alessandra 20.25

4 Farinelli Maria Paola 19.70

5 Grassino Erica Clara 17.40

6 Vielmi Francesca 12.95

7 Torre Lorena Soledad 7.05

8 Ruggiero Cosimo 5.10

9 Romeo Mery 4.00
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Provvedimento dirigenziale 4 novembre 2025, n. 6405

Approvazione, ai sensi dell’Accordo Collettivo Nazionale 
per la disciplina dei rapporti con i medici di medicina 
generale in data 4 aprile 2024, della graduatoria regiona-
le definitiva dei medici di medicina generale valevole per 
l’anno 2026.

LA DIRIGENTE DELLA STRUTTURA ASSISTENZA 
TERRITORIALE, FORMAZIONE E GESTIONE 

DEL PERSONALE SANITARIO 

Omissis

decide

1. di approvare, in via definitiva, la graduatoria unica regio-
nale per la medicina generale, valevole per l’anno 2026, 
come da elenchi allegati al presente provvedimento per 
formarne parte integrante e sostanziale (allegato A: gra-
duatoria medicina generale anno 2026 – medici in ordi-
ne alfabetico; allegato B: graduatoria medicina generale 
anno 2026 – medici per punteggio decrescente);

2. di approvare, inoltre, un estratto della graduatoria di cui 
al punto 1, ugualmente parte integrante e sostanziale del 
presente provvedimento, che comprende i medici in pos-
sesso dell’attestato di formazione in medicina generale 
di cui al decreto legislativo 8 agosto 1991, n. 256 e al 
decreto legislativo 17 agosto 1999, n. 368 (allegato C: 
estratto – elenco medici in ordine alfabetico; allegato D: 
estratto – elenco medici per punteggio decrescente);

3. di stabilire che, in applicazione dell’Accordo Collettivo 
Nazionale per la disciplina dei rapporti con i medici di 
medicina generale del 4 aprile 2024, richiamato in pre-
messa, l’Azienda USL della Valle d’Aosta, nell’asse-
gnazione degli incarichi vacanti, dovrà preventivamente 
accertare:

• le eventuali situazioni di incompatibilità dei medici 
inseriti nella graduatoria regionale per la medicina 
generale di cui trattasi;

• l’eventuale titolarità di incarico a tempo indetermina-
to dei medici inseriti nella graduatoria regionale per 
la medicina generale di cui trattasi, i quali possono 
concorrere all’assegnazione degli incarichi vacanti 
solo per trasferimento;

• il possesso dell’attestato di idoneità all’esercizio 
dell’attività di emergenza sanitaria territoriale da par-
te dei medici inseriti nella graduatoria regionale per 
la medicina generale di cui trattasi, ai fini dell’asse-
gnazione degli incarichi di emergenza sanitaria terri-
toriale;

4. di stabilire che il presente provvedimento dirigenziale 
sia pubblicato per estratto sul Bollettino Ufficiale della 
Regione autonoma Valle d’Aosta;

5. di dare atto che il presente provvedimento dirigenziale 
non comporta oneri a carico del bilancio regionale.

Acte du dirigeant n° 6405 du 4 novembre 2025,

portant approbation du classement régional définitif 
2026 des médecins généralistes, au sens de l’Accord col-
lectif national du 4 avril 2024 réglementant les rapports 
avec lesdits médecins.

LA DIRIGEANTE DE LA STRUCTURE « ASSISTANCE 
TERRITORIALE, FORMATION ET GESTION 

DU PERSONNEL SANITAIRE »

Omissis

décide

1. Le classement unique régional définitif 2026 des méde-
cins généralistes est approuvé tel qu’il figure aux annexes 
qui font partie intégrante et substantielle du présent acte 
(annexe A : classement 2026 des médecins généralistes 
par ordre alphabétique ; annexe B : classement 2026 des 
médecins généralistes par ordre décroissant du nombre 
de points).

2. Un extrait du classement régional visé au point 1, 
énumérant les médecins qui justifient de l’attestation de 
formation en médecine générale visée aux décrets légi-
slatifs n° 256 du 8 août 1991 et n° 368 du 17 août 1999, 
est également approuvé tel qu’il figure aux annexes fai-
sant partie intégrante et substantielle du présent acte (an-
nexe C : extrait – liste des médecins par ordre alphabéti-
que ; annexe D : extrait – liste des médecins par ordre 
décroissant du nombre de points).

3. En application de l’Accord collectif national du 4 
avril 2024 réglementant les rapports avec les médecins 
généralistes et rappelé au préambule, en vue de l’attri-
bution des postes vacants, l’Agence USL de la Vallée 
d’Aoste se doit de vérifier :

• si les médecins généralistes inscrits au classement 
régional y afférent se trouvent dans l’un des cas d’in-
compatibilité prévus ;

• si les médecins généralistes inscrits au classement 
régional y afférent sont titulaires d’un emploi sous 
contrat à durée indéterminée car, en l’occurrence, 
ceux-ci peuvent postuler aux postes vacants unique-
ment par voie de mutation ;

• si les médecins généralistes inscrits au classement 
régional y afférent justifient de l’aptitude à exercer 
leur profession dans le cadre du service territorial des 
urgences, aux fins de l’attribution de mandats dans le 
cadre dudit service.

4. Le présent acte est publié par extrait au Bulletin officiel 
de la Région. 

5. Le présent acte n’entraîne aucune dépense à la charge du 
budget de la Région.
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      L’Estensore             La Dirigente
Daniela CHENEY  Elisabetta GIACOMINI

    La rédactrice,           La dirigeante,
Daniela CHENEY  Elisabetta GIACOMINI

ALLEGATO A:
ANNEXE A : 

GRADUATORIA DEFINITIVA DI MEDICINA GENERALE 2026: 
MEDICI IN ORDINE ALFABETICO

CLASSEMENT DÉFINITIF 2026 DES MÉDECINS GÉNÉRALISTES 
PAR ORDRE ALPHABÉTIQUE

GRADUATORIA MEDICINA GENERALE 2026
CLASSEMENT 2026 DES MÉDECINS GÉNÉRALISTES

ORDINE: ALFABETICO 
ORDRE ALPHABÉTIQUE 

* Medici in possesso dell’attestato di formazione specifica in Medicina Generale, ai sensi del D.LGS. 17 agosto 1999 n° 368 o 
titolo equipollente
* Médecins justifiant de l’attestation de formation spécifique en médecine générale au sens du décret législatif n° 368 du 17 août 
1999 ou d’un titre équivalent 

**APC=Assistenza Primaria a ciclo di scelta   MET=Emergenza Sanitaria Territoriale    
APO=Assistenza Primaria ad attività oraria    MST=Medicina dei Servizi Territoriali   
AIP=Assistenza negli Istituti penitenziari

 

COGNOME E NOME
NOM ET PRÉNOM(S)

ATTIVITÀ 
SCELTA **
ACTIVITÉ 

CHOISIE **

PUNTEGGIO
POINTS

MOTIVO 
PRECEDENZA

RAISONS 
DE LA PRIORITÉ

POS. GRAD.
RANG 

CLASS.

1 * Antetomaso Luigi APC, APO 29.80 9

2 * Benevelli Carlotta
APC, MET, APO, 
MST

40.10 7

3 Bologna Caterina MET, APO, MST 72.90 4

4 * Bonino Mauro
APC, MET, APO, 
MST

45.60 6

5 * Capuano Anna Luisa APC 8.70 19

6 * Cavallari Giulia APC 7.50 20

7 Cavoretto Giovanni Luca APC 18.70 12

8 * Cernuschi Paolo APC 9.70 18

9 * Corsetto Maria Nicoletta MET, MST 20.40 11

10 Daini Mauro MST 107.70 1

11 * De Felice Ofelia
APC, MET, APO, 
MST

37.20 8

12 * Felli Gaetano Achille APC, APO 98.90 2

13 Ilari Giovanni APC 14.40 15

14 * Lusardi Erika APC, APO, MST, AIP 15.20 14

15 * Ottaviano Giulia APC, APO 13.40 16

16 * Pezzani Andrea
APC, MET, APO, 
MST, AIP

15.50 13

17 Romano Giovanni APC 24.30 10

18 Santalucia Sebastiano APC, APO, MST, AIP 12.00 17

19 * Tiberio Giovanni APC, APO, MST 65.40 5

20 Vinci Rosario APC, MET, MST 83.10 3
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ALLEGATO B:
ANNEXE B : 

GRADUATORIA DEFINITIVA DI MEDICINA GENERALE 2026:
MEDICI PER PUNTEGGIO DECRESCENTE

CLASSEMENT DÉFINITIF 2026 DES MÉDECINS GÉNÉRALISTES 
PAR ORDRE DÉCROISSANT DU NOMBRE DE POINTS

GRADUATORIA MEDICINA GENERALE 2026
CLASSEMENT 2026 DES MÉDECINS GÉNÉRALISTES

ORDINE: PUNTEGGIO DECRESCENTE 
ORDRE DÉCROISSANT DU NOMBRE DE POINTS 

* Medici in possesso dell’attestato di formazione specifica in Medicina Generale, ai sensi del D.LGS. 17 agosto 1999 n° 368 o 
titolo equipollente
* Médecins justifiant de l’attestation de formation spécifique en médecine générale au sens du décret législatif n° 368 du 17 août 
1999 ou d’un titre équivalent 

**APC=Assistenza Primaria a ciclo di scelta    MET=Emergenza Sanitaria Territoriale    
APO=Assistenza Primaria ad attività oraria    MST=Medicina dei Servizi Territoriali   
AIP=Assistenza negli Istituti penitenziari
 

COGNOME E NOME
NOM ET PRÉNOM(S)

ATTIVITÀ 
SCELTA **
ACTIVITÉ 

CHOISIE **

PUNTEGGIO
POINTS

MOTIVO 
PRECEDENZA

RAISONS 
DE LA PRIORITÉ

1 Daini Mauro MST 107.70

2 * Felli Gaetano Achille APC, APO 98.90

3 Vinci Rosario APC, MET, MST 83.10

4 Bologna Caterina MET, APO, MST 72.90

5 * Tiberio Giovanni APC, APO, MST 65.40

6 * Bonino Mauro APC, MET, APO, MST 45.60

7 * Benevelli Carlotta APC, MET, APO, MST 40.10

8 * De Felice Ofelia APC, MET, APO, MST 37.20

9 * Antetomaso Luigi APC, APO 29.80

10 Romano Giovanni APC 24.30

11 * Corsetto Maria Nicoletta MET, MST 20.40

12 Cavoretto Giovanni Luca APC 18.70

13 * Pezzani Andrea APC, MET, APO, MST, AIP 15.50

14 * Lusardi Erika APC, APO, MST, AIP 15.20

15 Ilari Giovanni APC 14.40

16 * Ottaviano Giulia APC, APO 13.40

17 Santalucia Sebastiano APC, APO, MST, AIP 12.00

18 * Cernuschi Paolo APC 9.70

19 * Capuano Anna Luisa APC 8.70

20 * Cavallari Giulia APC 7.50
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ALLEGATO C:
ANNEXE C : 

GRADUATORIA DEFINITIVA DI MEDICINA GENERALE 2026:
ESTRATTO 

MEDICI IN POSSESSO DELL’ATTESTATO DI FORMAZIONE IN MEDICINA GENERALE 
DI CUI AL D.LGS. 17 AGOSTO 1999, N. 368 E SUCCESSIVE MODIFICHE E INTEGRAZIONI

IN ORDINE ALFABETICO

CLASSEMENT DÉFINITIF 2026 DES MÉDECINS GÉNÉRALISTES 
EXTRAIT – LISTE DES MÉDECINS QUI JUSTIFIENT DE L’ATTESTATION DE FORMATION EN MÉDECINE 

GÉNÉRALE VISÉE AU DÉCRET LÉGISLATIF N° 368 DU 17 AOÛT 1999 PAR ORDRE ALPHABÉTIQUE

GRADUATORIA MEDICINA GENERALE 2026
CLASSEMENT 2026 DES MÉDECINS GÉNÉRALISTES

ORDINE: ALFABETICO CON ATTESTATO DI FORMAZIONE SPECIFICA IN MEDICINA GENERALE
ORDRE ALPHABÉTIQUE DES MÉDECINS JUSTIFIANT DE L’ATTESTATION DE FORMATION EN MÉDECINE 
GÉNÉRALE

**APC=Assistenza Primaria a ciclo di scelta    MET=Emergenza Sanitaria Territoriale    
APO=Assistenza Primaria ad attività oraria    MST=Medicina dei Servizi Territoriali   
AIP=Assistenza negli Istituti penitenziari
 

COGNOME E NOME
NOM ET PRÉNOM(S)

ATTIVITÀ 
SCELTA **
ACTIVITÉ 

CHOISIE **

PUNTEGGIO
POINTS

MOTIVO 
PRECEDENZA

RAISONS 
DE LA PRIORITÉ

POS. GRAD.
RANG 

CLASS.

1 Antetomaso Luigi APC, APO 29.80 9

2 Benevelli Carlotta
APC, MET, APO, 
MST

40.10 7

3 Bonino Mauro
APC, MET, APO, 
MST

45.60 6

4 Capuano Anna Luisa APC 8.70 19

5 Cavallari Giulia APC 7.50 20

6 Cernuschi Paolo APC 9.70 18

7 Corsetto Maria Nicoletta MET, MST 20.40 11

8 De Felice Ofelia
APC, MET, APO, 
MST

37.20 8

9 Felli Gaetano Achille APC, APO 98.90 2

10 Lusardi Erika APC, APO, MST, AIP 15.20 14

11 Ottaviano Giulia APC, APO 13.40 16

12 Pezzani Andrea
APC, MET, APO, 
MST, AIP

15.50 13

13 Tiberio Giovanni APC, APO, MST 65.40 5
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ALLEGATO D:
ANNEXE D : 

GRADUATORIA DEFINITIVA DI MEDICINA GENERALE 2026:
ESTRATTO 

MEDICI IN POSSESSO DELL’ATTESTATO DI FORMAZIONE IN MEDICINA GENERALE 
DI CUI AL D.LGS. 17 AGOSTO 1999, N. 368 E SUCCESSIVE MODIFICHE E INTEGRAZIONI

PER PUNTEGGIO DECRESCENTE

CLASSEMENT DÉFINITIF 2026 DES MÉDECINS GÉNÉRALISTES 
EXTRAIT – LISTE DES MÉDECINS QUI JUSTIFIENT DE L’ATTESTATION DE FORMATION EN MÉDECINE 

GÉNÉRALE VISÉE AU DÉCRET LÉGISLATIF N° 368 DU 17 AOÛT 1999 PAR ORDRE DÉCROISSANT 
DU NOMBRE DE POINTS

GRADUATORIA MEDICINA GENERALE 2026
CLASSEMENT 2026 DES MÉDECINS GÉNÉRALISTES

ORDINE: PUNTEGGIO DECRESCENTE CON ATTESTATO DI FORMAZIONE SPECIFICA IN MEDICINA GENERALE
ORDRE DÉCROISSANT DU NOMBRE DE POINTS DES MÉDECINS JUSTIFIANT DE L’ATTESTATION DE FORMA-
TION EN MÉDECINE GÉNÉRALE

**APC=Assistenza Primaria a ciclo di scelta    MET=Emergenza Sanitaria Territoriale    
APO=Assistenza Primaria ad attività oraria    MST=Medicina dei Servizi Territoriali   
AIP=Assistenza negli Istituti penitenziari

COGNOME E NOME
NOM ET PRÉNOM(S)

ATTIVITÀ 
SCELTA **
ACTIVITÉ 

CHOISIE **

PUNTEGGIO
POINTS

MOTIVO 
PRECEDENZA

RAISONS 
DE LA PRIORITÉ

1 Felli Gaetano Achille APC, APO 98.90

2 Tiberio Giovanni APC, APO, MST 65.40

3 Bonino Mauro APC, MET, APO, MST 45.60

4 Benevelli Carlotta APC, MET, APO, MST 40.10

5 De Felice Ofelia APC, MET, APO, MST 37.20

6 Antetomaso Luigi APC, APO 29.80

7 Corsetto Maria Nicoletta MET, MST 20.40

8 Pezzani Andrea APC, MET, APO, MST, AIP 15.50

9 Lusardi Erika APC, APO, MST, AIP 15.20

10 Ottaviano Giulia APC, APO 13.40

11 Cernuschi Paolo APC 9.70

12 Capuano Anna Luisa APC 8.70

13 Cavallari Giulia APC 7.50
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PARTE TERZA

BANDI E AVVISI DI CONCORSI

PRESIDENZA DELLA REGIONE

Procedura selettiva unica, per esami, per l’assunzione a 
tempo indeterminato di 13 cantonieri (categoria B – po-
sizione B2: operatore specializzato), di cui 12 posti presso 
l’Amministrazione regionale da assegnare alla Struttura 
organizzativa viabilità e opere stradali del Dipartimento 
infrastrutture e viabilità e 1 posto presso il comune di 
Verres. Graduatoria generale.

GRADUATORIA GENERALE
approvata con p.d. n. 6376 in data 04/11/2025

TROISIÈME PARTIE

AVIS DE CONCOURS

PRÉSIDENCE DE LA RÉGION

Liste d’aptitude générale de la procédure unique de sélec-
tion, sur épreuves, en vue du recrutement, sous contrat 
à durée indéterminée, de treize cantonniers (catégorie B/
position B2 – opérateurs spécialisés), dont douze à affecter 
à la structure « Voirie et ouvrages routiers » du Départe-
ment des infrastructures et de la voirie de la Région auto-
nome Vallée d’Aoste et un à la Commune de Verrès.

LISTE D’APTITUDE GÉNÉRALE 
approuvée par l’acte du dirigeant n° 6376 

du 4 novembre 2025

POSIZ.
RANG

CANDIDATO
CANDIDAT(E)

PUNTI
POINTS

1 ROVEYAZ SIMONE 16,997

2 BOSONIN GHERARD 16,763

3 DAYNE' ANDREA 16,407

4 COTTI DARIO 16,180

5 FAZIO ANTONIO 16,120

6 ANTONIN SIMONE 16,090

7 BANARD DIEGO 16,033

8 SERIS FABIO 16,003

9 BIONAZ THIERRY 15,937

10 MAMMOLITI MARCO 15,833

11 ANZOLA GIANLUCA 15,737

12 COLOMBIN FABIO 15,667

13 ALLIOD ENRICO ANGELO 15,623

14 CIVIERO NICOLO 15,620

15 DARBELLEY ENRICO 15,250

16 MARQUIS DIEGO 15,170

17 MARCONATO MAURIZIO 15,040

18 LINI GIANPAOLO 15,033

19 BERTOLIN ANDRÉ 15,007

20 PETERLE GERARD 14,957

21 CALATI DAMIANO 14,950

22 PINET ANDREA 14,900

23 MASONI NICOLO' 14,820

24 MARCHETTO LUCIANO 14,787

25 MINUZZO DAVIDE 14,740

26 PIANFETTI RUDY 14,617

27 JOLY LUCA 14,607

28 CHALLANCIN FABIO 14,583

29 VALLET NADIR 14,520
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30 DE LIO ALEX 14,440

31 MANGARETTO FEDERICO 14,427

32 DAVID CLAUDIO 14,290

33 PATRUNO STEPHEN 14,220

34 GIOVINAZZO MICHAËL HENRI 14,163

35 CASTAGNINO MANUEL 14,160

36 AVOYER PIERRE ANDRÉ 14,150

37 PALMIERI MICHELE ANTONIO 13,993

38 DUMANOIR SIMONE 13,950

39 NICOLETTA ENRICO 13,927

40 PASCAL MASSIMO 13,903

41 NICCO GIANLUCA 13,810

42 BARREL DEWIS 13,803

43 ROSSO LUIGI 13,770

44 MARCOZ LUCIANA 13,677

45 PERRIN PIER ** 13,660

46 DUCOURTIL FABIO 13,660

47 SCARSETTO MATTIA 13,600

48 RINALDI SEAN 13,500

49 LILLAZ LORIS 13,403

50 CHALLANCIN MICHEL ** 13,387

51 CHEILLON JEAN CLAUDE 13,387

52 COMPARETTO SIMONE 13,383

53 CASSETTO MATTEO 13,263

54 CAIRO SIMONE DANIELE ERIO 13,247

55 ZAMBAITI JACOPO 13,193

56 RACOBALDO GIUSEPPE PIERRE 13,150

57 BETHAZ PIERRE 13,137

58 DIODATO MARCO 13,130

59 CERISE LAURENT 13,107

60 PLANQUES ANDREA 13,100

61 DONATO IVO 13,053

62 MELADA SIMONE GIUSEPPE BRUNO 13,010

63 PANOZZO LUCA 12,933

64 DEMASI SIMONE 12,847

65 BRUNIER JEAN MARIE 12,790

66 GRIMOD DAVIDE 12,750

67 TOGNI LUCA 12,710

68 GRISO YVAN 12,693

69 GRANDE DOMENICO MICHAEL 12,650

70 GEMELLI SIMONE 12,597

71 FEY BESENVAL REMY 12,167

72 RAHMI MOHAMED ** 12,000

73 PERRAILLON DIDIER 12,000

** Precede ai sensi dell’articolo 18 del bando: titoli che dan-
no luogo a preferenza

** Priorité au sens de l’art. 18 de l’avis de sélection intégral 
(titres attribuant un droit de préférence)
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Procedura selettiva unica, per esami, per l’assunzione a 
tempo indeterminato di 13 cantonieri (categoria B – po-
sizione B2: operatore specializzato), di cui 12 posti presso 
l’Amministrazione regionale da assegnare alla Struttura 
organizzativa viabilità e opere stradali del Dipartimento 
infrastrutture e viabilità e 1 posto presso il comune di Ver-
res. Graduatoria della Regione Autonoma Valle d’Aosta.

Graduatoria della Regione Autonoma Valle d’Aosta 
approvata con p.d. n. 6376 in data 04/11/2025

Liste d’aptitude relative à la Région autonome Vallée d’A-
oste de la procédure unique de sélection, sur épreuves, en 
vue du recrutement, sous contrat à durée indéterminée, 
de treize cantonniers (catégorie B/position B2 – opéra-
teurs spécialisés), dont douze à affecter à la structure  
« Voirie et ouvrages routiers » du Département des infra-
structures et de la voirie de la Région autonome Vallée 
d’Aoste et un à la Commune de Verrès.

Liste d’aptitude relative à la Région autonome Vallée d’Aoste 
et approuvée par l’acte du dirigeant n° 6376 

du 4 novembre 2025

POSIZ.
RANG

CANDIDATO
CANDIDAT(E)

PUNTI
POINTS

1 ROVEYAZ SIMONE 16,997

2 BOSONIN GHERARD 16,763

3 DAYNE' ANDREA 16,407

4 COTTI DARIO 16,180

5 FAZIO ANTONIO 16,120

6 ANTONIN SIMONE 16,090

7 BANARD DIEGO 16,033

8 SERIS FABIO 16,003

9 BIONAZ THIERRY* 15,937

10 MAMMOLITI MARCO 15,833

11 ANZOLA GIANLUCA 15,737

12 PALMIERI MICHELE ANTONIO* 13,993

13 COLOMBIN FABIO 15,667

14 ALLIOD ENRICO ANGELO 15,623

15 CIVIERO NICOLO 15,620

16 DARBELLEY ENRICO 15,250

17 MARQUIS DIEGO 15,170

18 MARCONATO MAURIZIO 15,040

19 LINI GIANPAOLO 15,033

20 BERTOLIN ANDRÉ 15,007

21 PETERLE GERARD 14,957

22 CALATI DAMIANO 14,950

23 PINET ANDREA 14,900

24 MASONI NICOLO' 14,820

25 MARCHETTO LUCIANO 14,787

26 MINUZZO DAVIDE 14,740

27 PIANFETTI RUDY 14,617

28 JOLY LUCA 14,607

29 CHALLANCIN FABIO 14,583

30 VALLET NADIR 14,520

31 DE LIO ALEX 14,440

32 MANGARETTO FEDERICO 14,427

33 DAVID CLAUDIO 14,290

34 PATRUNO STEPHEN 14,220

35 GIOVINAZZO MICHAËL HENRI 14,163

36 CASTAGNINO MANUEL 14,160
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37 AVOYER PIERRE ANDRÉ 14,150

38 DUMANOIR SIMONE 13,950

39 NICOLETTA ENRICO 13,927

40 PASCAL MASSIMO 13,903

41 NICCO GIANLUCA 13,810

42 BARREL DEWIS 13,803

43 ROSSO LUIGI 13,770

44 MARCOZ LUCIANA 13,677

45 PERRIN PIER ** 13,660

46 DUCOURTIL FABIO 13,660

47 SCARSETTO MATTIA 13,600

48 RINALDI SEAN 13,500

49 LILLAZ LORIS 13,403

50 CHALLANCIN MICHEL ** 13,387

51 CHEILLON JEAN CLAUDE 13,387

52 COMPARETTO SIMONE 13,383

53 CASSETTO MATTEO 13,263

54 CAIRO SIMONE DANIELE ERIO 13,247

55 ZAMBAITI JACOPO 13,193

56 RACOBALDO GIUSEPPE PIERRE 13,150

57 BETHAZ PIERRE 13,137

58 DIODATO MARCO 13,130

59 CERISE LAURENT 13,107

60 PLANQUES ANDREA 13,100

61 DONATO IVO 13,053

62 MELADA SIMONE GIUSEPPE BRUNO 13,010

63 PANOZZO LUCA 12,933

64 DEMASI SIMONE 12,847

65 BRUNIER JEAN MARIE 12,790

66 GRIMOD DAVIDE 12,750

67 TOGNI LUCA 12,710

68 GRISO YVAN 12,693

69 GRANDE DOMENICO MICHAEL 12,650

70 GEMELLI SIMONE 12,597

71 FEY BESENVAL REMY 12,167

72 RAHMI MOHAMED ** 12,000

73 PERRAILLON DIDIER 12,000

* Riserva ai sensi dell’articolo 3 del bando: riserva di posti 
per le Forze armate

** Precede ai sensi dell’articolo 18 del bando: titoli che dan-
no luogo a preferenza

Procedura selettiva unica, per esami, per l’assunzione a 
tempo indeterminato di 13 cantonieri (categoria B – po-
sizione B2: operatore specializzato), di cui 12 posti presso 
l’Amministrazione regionale da assegnare alla Struttura 

* Poste réservé au sens de l’art. 3 de l’avis de sélection 
intégral (postes réservés aux membres des forces armées)

** Priorité au sens de l’art. 18 de l’avis de sélection intégral 
(titres attribuant un droit de préférence) 

Liste d’aptitude relative à la Commune de Verrès de 
la procédure unique de sélection, sur épreuves, en vue 
du recrutement, sous contrat à durée indéterminée, de 
treize cantonniers (catégorie B/position B2 – opérateurs 
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organizzativa viabilità e opere stradali del Dipartimento 
infrastrutture e viabilità e 1 posto presso il comune di 
Verres. Graduatoria del Comune di Verrès.

Graduatoria del Comune di Verrès
approvata con p.d. n. 6376 in data 0411.2025

spécialisés), dont douze à affecter à la structure « Voirie 
et ouvrages routiers » du Département des infrastructu-
res et de la voirie de la Région autonome Vallée d’Aoste 
et un à la Commune de Verrès.

Liste d’aptitude relative à la Commune de Verrès 
et approuvée par l’acte du dirigeant n° 6376 

du 4 novembre 2025

 POSIZ.
RANG

CANDIDATO
CANDIDAT(E)

PUNTI
POINTS

1 ROVEYAZ SIMONE 16,997

2 BOSONIN GHERARD 16,763

3 COTTI DARIO 16,180

4 FAZIO ANTONIO 16,120

5 ANZOLA GIANLUCA 15,737

6 COLOMBIN FABIO 15,667

7 ALLIOD ENRICO ANGELO 15,623

8 CIVIERO NICOLO 15,620

9 DARBELLEY ENRICO 15,250

10 LINI GIANPAOLO 15,033

11 BERTOLIN ANDRÉ 15,007

12 PETERLE GERARD 14,957

13 PINET ANDREA 14,900

14 MASONI NICOLO' 14,820

15 JOLY LUCA 14,607

16 CHALLANCIN FABIO 14,583

17 DE LIO ALEX 14,440

18 MANGARETTO FEDERICO 14,427

19 GIOVINAZZO MICHAËL HENRI 14,163

20 NICCO GIANLUCA 13,810

21 BARREL DEWIS 13,803

22 ROSSO LUIGI 13,770

23 DUCOURTIL FABIO 13,660

24 RINALDI SEAN 13,500

25 CHALLANCIN MICHEL 13,387

26 CASSETTO MATTEO 13,263

27 CAIRO SIMONE DANIELE ERIO 13,247

28 RACOBALDO GIUSEPPE PIERRE 13,150

29 MELADA SIMONE GIUSEPPE BRUNO 13,010

30 GRIMOD DAVIDE 12,750

31 GRANDE DOMENICO MICHAEL 12,650

32 FEY BESENVAL REMY 12,167

33 RAHMI MOHAMED ** 12,000

34 PERRAILLON DIDIER 12,000

** Precede ai sensi dell’articolo 18 del bando: titoli che dan-
no luogo a preferenza

** Priorité au sens de l’art. 18 de l’avis de sélection intégral 
(titres attribuant un droit de préférence) 
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UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES  
MONT-CERVIN

Estratto bando di procedura selettiva unica, per esami, 
per l’assunzione a tempo indeterminato di n. 8 operato-
ri specializzati (categoria B – posizione B2S), nel profilo 
professionale di Operatore Socio-Sanitario, da assegnare 
nell’ambito dell’organico dell’Unité des Communes Val-
dôtaines Mont-Cervin.

L’Unité des Communes valdôtaines Mont-Cervin rende noto 
che è indetta una procedura selettiva, per esami, per l’as-
sunzione a tempo pieno e indeterminato di n. 8 operatori 
specializzati (Categoria B – Posizione B2S), nel profilo di 
Operatore Socio-sanitario, da assegnare alle strutture resi-
denziali per anziani e inabili e all’assistenza domiciliare nel 
comprensorio dell’Ente.

RISERVA DI POSTI FF.AA.

1. Ai sensi dell’art. 1014, commi 3 e 4, e dell’art. 678, com-
ma 9, del d.lgs. 66/2010, è prevista la riserva di n. 2 posti 
per i volontari delle Forze Armate.

2. Nel caso in cui non vi siano candidati idonei appartenen-
ti ad anzidetta categoria, il posto sarà assegnato ad altri 
candidati utilmente collocati in graduatoria;

3. I soggetti militari destinatari della riserva di posti sono 
tutti volontari in ferma prefissata (VFP1 e VFP4, rispet-
tivamente ferma di 1 anno e di 4 anni), i VFB in ferma 
breve triennale e gli ufficiali di complemento in ferma 
biennale o in ferma prefissata.

REQUISITI DI AMMISSIONE

1. Per la partecipazione alla procedura selettiva sono ri-
chiesti i seguenti requisiti:

a) il possesso del diploma di istruzione secondaria di 
primo grado (licenza media);

b) la qualifica di operatore socio-sanitario (OSS), ai sen-
si dell’Accordo del 22 febbraio 2001 tra il Ministero 
della Sanità, il Ministro per la solidarietà sociale e le 
Regioni e Province autonome di Trento e Bolzano, 
per l’individuazione della figura e del relativo profi-
lo professionale dell’Operatore socio-sanitario e per 
la definizione dell’ordinamento didattico dei corsi di 
formazione;

c) la patente di guida di tipo “B”.

2. Alla procedura selettiva possono partecipare anche co-
loro che sono in possesso di titolo di studio conseguito 
all’estero.

ACCERTAMENTO LINGUISTICO

1. Il candidato deve sostenere un esame preliminare con-
sistente nell’accertamento della conoscenza della lingua 

UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES  
MONT-CERVIN

Extrait de l’avis de procédure unique de sélection, sur 
épreuves, en vue du recrutement, sous contrat à durée 
indéterminée, de huit opérateurs socio-sanitaires (catégo-
rie B – position B2S : opérateurs spécialisés), à affecter à 
l’Unité des Communes valdôtaines Mont-Cervin.

L’Unité des Communes valdôtaines Mont-Cervin lance une 
procédure unique de sélection, sur épreuves, en vue du recru-
tement, sous contrat à durée indéterminée et à temps plein, 
de huit opérateurs socio-sanitaires (catégorie B – position 
B2S : opérateurs spécialisés), à affecter aux structures rési-
dentielles pour personnes âgées et en situation de handicap 
et au service d’aide à domicile sur le ressort de ladite Unité.  

Postes réservés aux membres des forces armées

1. Aux termes des troisième et quatrième alinéas de l’art. 
1014 et du neuvième alinéa de l’art. 678 du décret légi-
slatif n° 66 du 15 mars 2010, deux postes sont réservés 
aux volontaires des forces armées.

2. Au cas où aucun candidat appartenant à la catégorie 
susmentionnée ne serait inscrit sur la liste d’aptitude, les 
postes réservés sont attribués à d’autres candidats figu-
rant en rang utile sur ladite liste.

3. Les membres des forces armées qui peuvent prétendre 
aux postes réservés sont tous les volontaires engagés pour 
une période préétablie (VFP1 et VFP4, engagés respecti-
vement pour un an et pour quatre ans), les volontaires en-
gagés pour trois ans (VFB) et les officiers de complément 
engagés pour deux ans ou pour une période préétablie.

Conditions requises

1. Peuvent se porter candidates les personnes qui justifient :

a) Du diplôme de fin d’études secondaires du premier 
degré (école moyenne) ;

b) De la qualification d’opérateur socio-sanitaire (OSS), 
au sens de l’accord passé le 22 février 2001 entre le 
Ministère de la santé, le ministre de la solidarité so-
ciale et les Régions et Provinces autonomes de Tren-
to et de Bolzano en vue de la définition de l’emploi 
d’opérateur socio-sanitaire et du profil professionnel 
y afférent et de l’établissement de la réglementation 
pédagogique des cours de formation ;

c) Du permis de conduire B.

2. Peuvent également se porter candidates les personnes 
qui ont obtenu à l’étranger le titre d’études requis.

Examen préliminaire

1. Les candidats doivent passer un examen préliminaire de 
français ou d’italien consistant en une épreuve écrite et 
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francese o italiana. L’accertamento, effettuato sulla lin-
gua diversa da quella scelta dal candidato nella domanda 
di ammissione per lo svolgimento delle prove d’esame di 
cui all’art. 16, consiste in una prova scritta ed una prova 
orale riguardanti la sfera pubblica e professionale, strut-
turate secondo le modalità disciplinate con deliberazioni 
della Giunta regionale n. 4660 del 3 dicembre 2001 e n. 
1501 del 29 aprile 2002.

PROVE DI CONCORSO

1. Le prove d’esame consistono in:

a) una prova teorico pratica vertente su:
 

- assistenza alla persona nel soddisfacimento dei 
bisogni primari fondamentali: respirazione, mo-
bilizzazione, alimentazione, idratazione, igiene, 
eliminazione, sonno, riposo e comunicazione;

- la comunicazione con i fruitori dei servizi di as-
sistenza alla persona anziana e disabile;

- il corretto utilizzo delle informazioni di cui si 
entra in possesso per ragioni di servizio;

- nozioni sulla sicurezza dell’ambiente di lavoro: 
uso dei dispositivi di protezione individuale, e 
movimentazione dei carichi, ai sensi del d.lgs. 
81/2008;

- definizione dei servizi per le persone anziane e 
inabili ai sensi della l.r. n. 93 del 15/12/1982 e 
sue successive DGR applicative;

- assistenza domiciliare integrata ADI (DGR n. 
4509 del 06/12/2004);

- il progetto di presa in carico della persona an-
ziana con particolare riferimento alla modu-
listica per l’accesso ai servizi per anziani ed 
inabili – Deliberazione della Giunta n. 1801 del 
31/05/2004.

b) una prova orale vertente sulle materie oggetto della 
prova teorico-pratica, nonché sulle seguenti:

- il ruolo dell’operatore socio-sanitario:

• assistenza diretta ed aiuto domestico alber-
ghiero;

• intervento igienico-sanitario e di carattere so-
ciale;

• supporto gestionale, organizzativo e formativo;

en une épreuve orale sur des sujets relevant du domaine 
public et du domaine professionnel. Ayant déclaré dans 
leur candidature la langue qu’ils entendent utiliser pour 
les épreuves visées à l’art. 16 de l’avis intégral, les can-
didats doivent subir ledit examen dans l’autre langue, 
selon les modalités visées aux délibérations du Gouver-
nement régional n° 4660 du 3 décembre 2001 et n° 1501 
du 29 avril 2002. 

Épreuves de sélection

1. La procédure de sélection comprend les épreuves sui-
vantes :

a) Une épreuve théorico-pratique portant sur :

- l’assistance à la personne dans ses besoins pri-
maires : respiration, mobilisation, alimentation, 
hydratation, hygiène, élimination, sommeil, repos 
et communication ;

- la communication avec les usagers des services 
d’assistance aux personnes âgées et en situation 
de handicap ;

- l’utilisation correcte des informations collectées 
pour des raisons de service ;

- les principales notions en matière de sécurité sur 
les lieux de travail : utilisation des dispositifs de 
protection individuelle et déplacement des poids, 
au sens du décret législatif n° 81 du 9 avril 2008 ;

- la définition des services pour les personnes âgées 
et en situation de handicap, au sens de la loi régio-
nale n° 93 du 15 décembre 1982 (Texte unique 
des dispositions régionales pour la promotion de 
services en faveur des personnes âgées et en situa-
tion de handicap) et des délibérations du Gouver-
nement régional d’application y afférentes ;

- l’aide à domicile intégrée – ADI, au sens de la 
délibération du Gouvernement régional n° 4509 du 
6 décembre 2004 (Approbation des lignes directri-
ces en matière de fourniture du service d’ADI) ;

- le projet de prise en charge des personnes âgées, 
eu égard notamment aux formulaires pour l’accès 
aux services destinés aux personnes âgées et en 
situation de handicap et prévus par la délibération 
du Gouvernement régional n° 1801 du 31 mai 
2004 ;

b) Une épreuve orale portant sur les sujets de l’épreu-
ve théorico-pratique, ainsi que sur les matières indi-
quées ci-après :

– le rôle de l’opérateur socio-sanitaire, à savoir :

• assistance à la personne et aide ménagère ;
• tâches en matière d’hygiène, de santé et d’aide 

sociale ;
• aide en matière de gestion, d’organisation et 

de formation ;
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- la comunicazione con i fruitori dei servizi di assi-
stenza alla persona anziana e disabile;

- le nozioni di sicurezza dell’ambiente di lavoro: 
uso dei dispositivi di protezione individuale e 
movimentazione dei carichi, ai sensi del d.lgs. 
81/2008 (artt. 1, 2, 15, 20, 36, 74, 75, 76, 77, 78, 
79);

- la definizione dei servizi per le persone anziane 
disabili e inabili nella Regione Valle d’Aosta (tito-
lo II della l.r. n. 93 del 15/12/1982 – “Testo unico 
delle norme regionali in materia di promozione di 
servizi a favore delle persone anziane e inabili”);

- l’organizzazione dell’area territoriale-distrettuale 
(artt. 9, 29, e 30) della l.r. n. 5 del 25/01/2000 – 
“Norme per la razionalizzazione dell’organizza-
zione del Servizio socio-sanitario regionale e per 
il miglioramento della qualità e dell’appropria-
tezza delle prestazioni sanitarie, socio-sanitarie e 
socio-assistenziali prodotte ed erogate nella Re-
gione”;

- i servizi territoriali alle persone anziane e inabili:

• assistenza domiciliare integrata ADI – delibera 
della Giunta regionale n. 4509 del 06/12/2004 
“Approvazione linee guida per l’erogazione 
dell’Assistenza domiciliare integrata – ADI”;

• scheda di valutazione multidimensionale 
dell’anziano S.Va.M.A. – provvedimento di-
rigenziale n. 5191 del 02/12/2009;

- la rilevazione glicemica capillare a la rilevazione 
pressione arteriosa;

- codice di comportamento;
- nozioni in materia di privacy (dati personali e trat-

tamento dei dati).

L’ammissione ad ogni prova successiva è resa pubblica me-
diante affissione sul sito dell’Unité des Communes valdôtai-
nes Mont-Cervin www.cm-montecervino.vda.it. Nel rispetto 
della privacy, i candidati saranno identificati tramite il codice 
numerico indicato sulla domanda di iscrizione, per tutto l’i-
ter selettivo.

La valutazione di ogni prova d’esame è espressa in decimi. 
L’ammissione ad ogni prova successiva è subordinata al su-
peramento della prova precedente. Ogni prova si intende su-
perata con una votazione minima di 6/10.
 

SEDI E DATE DELLE PROVE

Il diario e il luogo delle prove sono pubblicati sul sito istitu-
zionale dell’Unité des Communes valdôtaines Mont-Cervin 
www.cm-montecervino.vda.it in data 12 gennaio 2026.

Le prove di accertamento linguistico e/o di esame si svolge-

– la communication avec les usagers des services 
d’assistance aux personnes âgées et en situation 
de handicap ;

– les principales notions en matière de sécurité sur 
les lieux de travail : utilisation des dispositifs de 
protection individuelle et déplacement des poids, 
au sens des art. 1er, 2, 15, 20, 36, 74, 75, 76, 77, 78 
et 79 du décret législatif n° 81/2008 ;

– la définition des services pour les personnes âgées 
et en situation de handicap en Vallée d’Aoste (titre 
II de la LR n° 93/1982) ;

– l’organisation de l’aire territoriale et des districts 
au sens des art. 9, 29 et 30 de la loi régionale n° 
5 du 25 janvier 2000 (Dispositions en vue de la 
rationalisation de l’organisation du service socio-
sanitaire régional et de l’amélioration de la qua-
lité et de la pertinence des prestations sanitaires et 
d’aide sociale fournies en Vallée d’Aoste) ;

– les services territoriaux à l’intention des person-
nes âgées et en situation de handicap :

• l’ADI au sens de la DGR n° 4509/2004 ;
• la fiche d’évaluation multidimensionnelle de la 

personne âgée – SVaMA au sens de l’acte du 
dirigeant n° 5191 du 2 décembre 2009 ;

– le prélèvement capillaire pour surveillance 
glycémique et la mesure de la pression artérielle ;

– le code de conduite des fonctionnaires ;
– les principales notions en matière de protection de 

la vie privée (données personnelles et traitement 
de celles-ci).

La liste des candidats admis à chacune des épreuves est pu-
bliée sur le site institutionnel de l’Unité des Communes val-
dôtaines Mont-Cervin, à l’adresse www.cm-montecervino.
vda.it. Dans le respect des dispositions en matière de pro-
tection des données personnelles, pour toute la durée de la 
procédure de sélection les candidats seront identifiés par le 
numéro d’enregistrement de leur candidature.

Les notes sont exprimées en dixièmes. L’admission à chaque 
épreuve est subordonnée à la réussite de l’épreuve précéden-
te. Pour réussir chacune des épreuves de la sélection, les can-
didats doivent obtenir une note d’au moins 6/10.

Lieu et date des épreuves

Le lieu et la date des épreuves seront publiés le 12 janvier 
2026 sur le site institutionnel de l’Unité des Communes val-
dôtaines Mont-Cervin, à l’adresse www.cm-montecervino.
vda.it.

Les épreuves de la sélection se dérouleront en présentiel ou 
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ranno in presenza o a distanza con l’utilizzo di mezzi telema-
tici, come da art. 11 della legge regionale 32/2022.

PRESENTAZIONE DELLE DOMANDE

La domanda di ammissione dev’essere prodotta esclusiva-
mente tramite procedura telematica seguendo la procedura 
di registrazione e di compilazione on-line, dal 25 novembre 
2025 al 30 dicembre 2025.

Il bando integrale inerente al concorso è pubblicato sul sito 
istituzionale dell’Unité des Communes valdôtaines Mont-
Cervin.

Il Segretario generale
Gabriella SORTENNI

AZIENDA USL VALLE D’AOSTA

Graduatoria di merito del concorso pubblico, per titoli 
ed esami, per l’assunzione a tempo indeterminato di n. 
2 assistenti sociali - profilo professionale del ruolo socio-
sanitario (area dei professionisti della salute e dei funzio-
nari), presso l’Azienda USL della Valle d’Aosta.

Ai sensi di quanto disposto dall’art. 18 - comma 6 - del 
D.P.R. 27 marzo 2001, n. 220, si rende noto che, in relazione 
al concorso pubblico di cui sopra, si è formata la seguente 
graduatoria:

Aosta,  30 ottobre 2025

Il Direttore 
della S.C. Sviluppo delle risorse umane

Monia CARLIN

Graduatoria del concorso pubblico, per titoli ed esami, 
per l’assunzione, a tempo indeterminato, di n. 3 dirigenti 
medici appartenenti all’area chirurgica e delle specialità 
chirurgiche – disciplina di ortopedia e traumatologia, da 
assegnare alla S.C. “Ortopedia e traumatologia”, presso 
l’Azienda USL della Valle d’Aosta.

Ai sensi di quanto disposto dall’art. 18 - comma 6 - del 
D.P.R. 10 dicembre 1997, n. 483 ss.mm.ii., si rende noto che, 
in relazione al concorso pubblico di cui sopra, si sono forma-
te le seguenti graduatorie:

GRADUATORIA CANDIDATI AMMESSI 
ai sensi dell’art. 1, commi 547 e 548 della L. 145/2018 

SS.MM.II. che hanno superato la prova preliminare 

à distance, par voie télématique, au sens de l’art. 11 de la loi 
régionale n° 32 du 21 décembre 2022.

Candidatures

Les candidatures doivent être posées exclusivement selon 
les procédures d’enregistrement et de rédaction en ligne 
prévues, et ce, du 25 novembre au 30 décembre 2025.

L’avis intégral est publié sur le site institutionnel de l’Unité 
des Communes valdôtaines Mont-Cervin.

La secrétaire générale,
Gabriella SORTENNI

AGENCE USL DE LA VALLÉE D’AOSTE

Liste d’aptitude du concours externe, sur titres et épreu-
ves, pour le recrutement, sous contrat à durée indéter-
minée, de deux assistants sociaux (Profil professionnel 
de la filière socio-sanitaire – Professionnels de la santé 
et fonctionnaires), dans le cadre de l’Agence USL de la 
Vallée d’Aoste.

Aux termes des dispositions du sixième alinéa de l’art. 18 
du décret du président de la République n° 220 du 27 mars 
2001, avis est donné que la liste d’aptitude du concours en 
cause est la suivante :

Fait à Aoste, le 30 octobre 2025.

La directrice 
de la SC « Développement des ressources humaines »,

Monia CARLIN

Listes d’aptitude du concours externe, sur titres et épreu-
ves, pour le recrutement, sous contrat à durée indéter-
minée, de trois médecins – dirigeants (secteur « Chirur-
gie et spécialités chirurgicales » – discipline « Orthopédie 
et traumatologie »), à affecter à la structure complexe « 
Orthopédie et traumatologie », dans le cadre de l’Agence 
USL de la Vallée d’Aoste.

Aux termes des dispositions du sixième alinéa de l’art. 18 du 
décret du président de la République n° 483 du 10 décembre 
1997, avis est donné que les listes d’aptitude du concours en 
cause sont les suivantes :

LISTE D’APTITUDE DES CANDIDATS RETENUS 
au sens des alinéas 547 et 548 de l’art. 1er de la loi n° 145 

du 30 décembre 2018 et ayant réussi l’examen préliminaire 

Posizione 
Rang

Cognome
Nom 

Nome 
Prénom

Totale punti 
Total des points

1^ GAROFALO MARIA 65,500

2^ FONTANA VALENTINA 65,165

3^ SIMONATO MARTA 63,230

4^ LIONETTI CRISTINA 61,000
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di accertamento della lingua francese:

GRADUATORIA CANDIDATI AMMESSI 
ai sensi dell’art. 1, Commi 547 e 548 della

L. 145/2018 SS.MM.II. che non hanno superato la prova 
preliminare di accertamento della lingua francese:

Aosta,  30 ottobre 2025

Il Direttore 
della S.C. Sviluppo delle risorse umane

Monia CARLIN

Nr
Rang

Candidati
Candidat(e)

Punti su 100
Points sur 100

1^ BARDUCCI NICCOLÒ 78,700

2^ GARRUTO SOFIA 77,920

3^ FRUALDO PORTA STEFANO, PIETRO, JACOPO 67,440

4^ RIVOIRA CAROLINA 66,990

Nr
Rang

Candidati
Candidat(e)

Punti su 100
Points sur 100

1^ MONTICELLI LUCA 80,140

2^ D’ORIA CECILIA 79,850

3^ CORSELLI ALESSIO 79,620

4^ PISANI ANTONIO 69,775

de français

LISTE D’APTITUDE DES CANDIDATS RETENUS 
au sens des alinéas 547 et 548 de l’art. 1er de la loi 

n° 145/2018 et n’ayant pas réussi l’examen préliminaire de 
français

Fait à Aoste, le 30 octobre 2025.

La directrice 
de la SC « Développement des ressources humaines »,

Monia CARLIN
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